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1	国际电联世界电信展活动报告（C18/19 (Rev.1)号文件）
[bookmark: lt_pId035]1.1	国际电联电信展览部总经理介绍了C18/19(Rev.1)号文件，并特别提请会议注意该文件第7段所含的建议，同时他感谢为国际电联2017年世界电信展的成功做出贡献的不同实体和个人。
1.2	针对最终旨在修订第11号决议（2014年，釜山，修订版）的该文件第7段中的建议，若干理事强调说，这种修订只能由全权代表大会进行。秘书处旨在加大中小企业（SME）对国际电联世界电信展活动参与的努力得到广泛支持。会上有人建议，成员国应支持SME参加这类活动。若干理事认为，也应探讨如何吸引更大型企业的问题。为了加大电信展活动的受欢迎程度，应对其进行改革，加大对私营部门和工业部门的吸引力度。尽管更改活动名称的提议是一个广受欢迎的建议，但是也应对此三思而行。理事们支持在国际电联电信展总体活动下确定举行国际电联其它活动、会议和重大活动的机遇。关于终止电信展委员会顾问作用的建议，需要就该委员会自2015年以来未开展活动的原因给出更多信息。会议承认，每年在不同国家和地点组织国际电联世界电信展活动在财务和运营方面都不具有优势，因此若干理事同意，应给予国际电联灵活性，以考虑成员国提出的连续几年组办该活动的邀请意向。按照第11号决议（2014年，釜山，修订版），现似乎已可以每年举行该活动。一位理事建议说，该活动应每年在固定时间举办，且应在各区域之间轮换。然而，其他理事却不情愿改变该活动的频次或在地点上进行轮换，他们强调了该问题的敏感性。招标程序公开透明至关重要，而且应在具体指标基础上审查相关建议，同时顾及到国际电联的最佳利益。平衡预算也是继续进行该项活动的一项优先工作。
1.3	国际电联电信展览部总经理在确认对第11号决议的任何修订都将进一步在PP-18上讨论后，概要说明了目前已出台的相关措施，以确保主办国际电联世界电信展活动的招标程序依然公正和透明。尽管电信展委员会未开展活动，但自2016年以来，在每一次国际电联电信展活动开始前，都会在秘书长与成员国之间定期展开磋商。自2015年以来，已做出努力，向SME提供花费更少的赞助产品及其他减少其承担参与财务负担的手段，同时还有吸引更大企业的手段，这些企业中许多都已承诺将参加2018年世界电信展活动。
1.4	秘书长解释说，自国际电联1999年世界电信展达到最辉煌阶段后，目前鼓励业界参与的困难与日俱增。业界除要面对经济挑战外，还组织了竞争性展览活动，特别是世界移动大会。构成国际电联电信展委员会的大多数成员是移动电话运营商和制造商。自2009年起，他们已对国际电联的电信展活动兴趣甚微，且通常对有关参加委员会会议的邀请根本置之不理，尽管委员会主席一直保持非常合作的态度。有鉴于此，自他从2015年担任秘书长起，就决定终止有关征求委员会意见的做法。将国际电联世界电信展活动的重点从以运营商为导向的技术展览转向支持信息通信技术（ICT）领域的中小企业，这将反过来吸引寻求与小型公司建立伙伴关系的更大型企业。该平台必须是对SME、主管部门和大型公司都具有吸引力的平台。
[bookmark: lt_pId063]1.5	C18/19(Rev.1)号文件被记录在案。
[bookmark: lt_pId065]2	理事会国际电联六种正式语文使用工作组（CWG-LANG）报告：理事会工作组报告（C18/12号文件）和关于落实有关在平等地位上使用国际电联的六种正式语文的第154号决议（2014年，釜山，修订版）的报告（C18/14号文件）
[bookmark: lt_pId068]2.1	CWG-LANG主席介绍了C18/12和C18/14号文件。工作组审议了文件的笔译费用以及对笔译程序的评估，并提出了一种将文件予以分类，以进行质量评估的系统。目前正在进行远程口译、自动笔译和自动字幕方面的试验，以及一项在一些主管部门帮助下对网页进行笔译的试点项目。此外，目前还在落实一项使用人工智能和技术来实现笔译和口译服务现代化的试点项目（由中国建议，旨在节约成本）。俄罗斯联邦已制定了第154号决议修订案，工作组建议理事会将此转呈PP-18。
[bookmark: lt_pId074]2.2	理事们对利用人工智能的试点项目和推进语言技术使用、以简化笔译和口译程序并降低成本的计划表示欢迎。尽管由成员国支持进行国际网站的笔译受到欢迎，但是必须谨慎行事，以确保对质量进行充分控制。作为一个重点关注新技术研究的组织，国际电联应在新技术实施方面起到排头兵作用。一位理事指出，应考虑降低在网站上发布的案文的长度，这可以成为一项成本节约措施。
2.3	一位理事要求澄清，如果网页笔译由主管部门进行，那么总秘书处的作用将是什么；国际电联的语言相关工作人员应依然通过尽职努力，负责监督国际电联网站的案文笔译和发布，而不仅仅是像C18/12和C18/14号文件脚注所建议的那样予以“监督和协助”。国际电联总秘书处仍应负责笔译的质量并在此方面被问责。
2.4	副秘书长确认说，将继续进行尽职努力。虽然不会对笔译逐字检查，但秘书处将依然负责网页内容的质量。然而，新方式将使在线案文翻译量和发布量提高三至四倍，同时不给组织带来任何重大财务影响。这一试点项目的结果将向全权代表大会介绍。
[bookmark: lt_pId087][bookmark: lt_pId088]2.5	理事会对C18/12号文件予以首肯。理事会将C18/14号文件记录在案，对其中的建议表示首肯，并同意将该文件转呈PP-18。
[bookmark: lt_pId090]3	2019-2022年四年期运作规划草案（C18/28(Rev.1)、C18/29、C18/30、C18/31和C18/32号文件）
[bookmark: lt_pId092]3.1	副秘书长介绍了C18/32号文件，该文件包含批准三个部门和总秘书处2019-2022年四年期滚动式运作规划的决议草案。所有运作规划都遵循了一种精简方式，且格式是符合2016-2019年战略规划的。每一部门的规划都已得到相应部门顾问组的审议，而总秘书处的规划则得到了所有三个部门顾问组的审议。
3.2	无线电通信局副主任介绍了ITU-R 2019-2022年四年期滚动式运作规划草案C18/28(Rev.1)号文件；电信标准化局副主任介绍了ITU-T的规划（C18/29号文件）；电信发展局副主任介绍了ITU-D的规划（C18/30号文件）；战略规划和成员部主任介绍了总秘书处的规划（C18/31号文件）。
3.3	一位理事支持ITU-D的运作规划草案，尤其是旨在使成员国受益的、实现数字包容性、应急通信、公共伙伴关系和网络安全的加强能力措施（在发展中国家尤其如此）。另一位理事对无线电通信部门的运作规划草案（C18/28(Rev.1)号文件）表示关切，他对卫星网络申报处理时间加大和长时间不遵守业已确定的规则规定截止期限尤为担心；在此方面，无线电通信局急需出台组织和技术措施，以解决这一问题。
3.4	理事会批准了ITU-R、ITU-T、ITU-D和总秘书处的四年期滚动式运作规划草案，并通过了C18/32号文件所含的决议。
[bookmark: lt_pId103]4	世界电信和信息社会日（C18/17号文件）
[bookmark: lt_pId105]4.1	秘书处代表介绍了C18/17号文件所含的秘书长有关世界电信和信息社会日（WTISD）的报告。
[bookmark: lt_pId107]4.2	理事会注意到了WTISD-18的主题将是“人工智能惠及人类”，并批准了为WTISD-19选定的主题 – 缩小标准化工作差距。
[bookmark: lt_pId109]5	国际电联出版物的销售和免费在线获取
[bookmark: lt_pId111][bookmark: lt_pId112]5.1	财务资源管理部主任介绍了C18/21号文件所含的、秘书长关于国际电联出版物的销售和免费在线获取的报告。免费在线获取国际电联出版物的范围已大为扩大，目前包括免费提供的统计数据和指标数据库；2017年新版本主要水上文件的发布使销售收入增长到了1950万瑞郎。现提议未来将这一信息纳入年度活动报告（35号文件）中，从而消除单独起草一份报告的必要性。
5.2	理事们对提高免费在线获取出版物且不由此造成财务影响表示欢迎；一位理事提出也许应在新的水上出版物中印上水印，以防止非法复制，这种措施将有助于加大出版物的销售收入。
5.3	理事会将C18/21号文件记录在案。

[bookmark: lt_pId171][bookmark: lt_pId122]秘书长：	主席：
赵厚麟	R. ISMAILOV
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